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LYHYET PERUSTELUT 

Asetuksen 994/2010 hyväksymisestä lähtien EU on edistynyt sisäisten kaasumarkkinoiden 

yhdentämisessä ja luonut edellytyksiä uusille ratkaisuille, joita on otettava käyttöön 

toimitusten turvaamiseksi sisämarkkinoilla. Kokemus on kuitenkin osoittanut, että 

Eurooppaan kohdistuvien kaasun suhdannekriisien vaikutus ulottuu yksittäisiä jäsenvaltioita 

pidemmälle ja aiheuttaa toimitusketjun varrella seurauksia koko EU:lle. Tästä huolimatta 

jäsenvaltioiden välisen yhteistyön taso on usein osoittautunut riittämättömäksi. 

Nykyiset säännöt tarjoavat ainoastaan vähimmäistason suojan kansallisille kaasumarkkinoille 

ja suojaavat jäsenvaltioita tapahtumilta, jotka ovat luonteeltaan teknisiä tai jotka johtuvat 

kysyntäpuolen häiriöistä, mutta eivät mitenkään puutu tärkeimpään alueelliseen ongelmaan eli 

poliittiseen riskiin. 

Lisäksi poliittiset jännitteet, joita Venäjä on aiheuttanut Ukrainaan liittyvissä suhteissaan, ovat 

tehneet tarpeelliseksi muutoksen tavassa, jolla kaasun toimitusvarmuutta tarkastellaan EU:ssa. 

Tästä johtuva jatkuva epävarmuus kaasutoimituksissa pakottaa meidät toteuttamaan 

toimenpiteitä, joilla arvioidaan EU:n kaasunsaannin nykyistä varmuustasoa ja 

mahdollisuuksia sen parantamiseksi. 

Suhtaudun sen vuoksi myönteisesti toimitusvarmuuden turvaamista koskevaan uuteen 

lähestymistapaan ja ehdotuksiin jäsenvaltioiden välistä yhteistyötä koskevien uusien ja 

tehostettujen mekanismien käyttöön ottamisesta. Erityisen arvokkaita ovat ehdotukset, jotka 

koskevat yhteisvastuuperiaatteen noudattamista ja riskinarviointien sekä kansallisen ja 

alueellisen suunnittelun tehostamista. 

Olen vakuuttunut, että alueellisten ryhmien perustaminen EU:hun auttaa tehostamaan 

jäsenvaltioiden välistä yhteistyötä ja yhteisvastuuta sekä parantamaan EU:n kaasunsaannin 

varmuutta ja lisäämään asetuksen vaikuttavuutta. 

Tähän mennessä alueelliseen yhteistyöhön sovellettu alhaalta ylöspäin suuntautuva ei-

pakollinen lähestymistapa on osoittautunut käytännössä tehottomaksi. Jäsenvaltioiden 

välisessä yhteistyössä on edelleen merkittäviä rajoitteita, jotka liittyvät 

yhteistyömahdollisuuksien puutteeseen kansainvälisellä tasolla. Alueiden määrittelyä 

koskevien avointen kriteerien ja erityisten yhteistyömekanismien ehdottaminen monipuolistaa 

varmasti toimituslähteitä ja -reittejä, mikä on olennaista hätätilanteissa. 

Alueellinen lähestymistapa on myös tärkeä, kun otetaan huomioon, että eri EU-maiden 

kriisitilanteiden mahdollinen vaikutus on jaettava tasaisesti. Idästä tulevien kaasutoimitusten 

merkittävällä keskeytymisellä on huomattava vaikutus koko EU:hun, mutta kriisin rasitus 

jakaantuu epätasaisesti. 

EU:n tasolla säädettyjen yhdenmukaisten normien tukemana alueellisen koordinoinnin 

tehostaminen antaa kuitenkin kaasupulan vallitessa jäsenvaltioille aidot välineet, joilla ne 

voivat hallita toimitusjärjestelmän keskeytyksistä tai poikkeuksellisen suuresta kysynnästä 

johtuvan kriisin vaikutuksia. 

Poliittisesta toiminnasta johtuvia toimituskatkoja koskevan alueiden sietokyvyn parantaminen 

vahvistaa koko EU:n kykyä sietää maakaasun toimitushäiriöitä, kun taas alueellisen 

yhteistyön laajentaminen ja yhdessä laadittuihin riskinarviointeihin perustuvien 
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kriisinhallintamekanismien käyttö antaa jäsenvaltioille välineet, joiden avulla ne voivat 

valmistautua kaikenlaisen kaasupulan varalle. 

Haluaisin myös korostaa solidaarisuusperiaatteen mukaan ottamista ottamalla käyttöön 

mekanismin, jolla varmistetaan kotitalouksien, lämmityslaitosten ja olennaisten 

yhteiskunnallisten palvelujen (esimerkiksi sairaalat ja koulut) toimitusten ensisijaisuus 

jäsenvaltioissa, joihin kaasun toimituskriisi kohdistuu, jopa sen kustannuksella, että 

vähennetään kaasun kulutusta muilla maan markkinoilla. 

Katson, että me pystymme laatimaan mekanismeja, joilla turvataan kyky toimittaa tarvittava 

määrä maakaasua hätätilan julistaneisiin jäsenvaltioihin. 

 

TARKISTUKSET 

Liikenne- ja matkailuvaliokunta pyytää asiasta vastaavaa teollisuus-, tutkimus- ja 

energiavaliokuntaa ottamaan huomioon seuraavat tarkistukset: 

 

Tarkistus  1 

Ehdotus asetukseksi 

Johdanto-osan 1 kappale 

 

Komission teksti Tarkistus 

(1) Maakaasu on olennainen osa 

Euroopan unionin energiahuoltoa. Suuri 

osa kaasusta tuodaan unioniin sen 

ulkopuolisista maista. 

(1) Maakaasu on olennainen osa 

Euroopan unionin energiahuoltoa 

siirtymävaiheessa kohti uusiutuvista 

energialähteistä tuotettavan energian yhä 

suurempaa osuutta. Suuri osa kaasusta 

tuodaan unioniin sen ulkopuolisista maista. 

Siten kaasun toimitusvarmuutta on 

käsiteltävä unionin tasolla, koska 

yhteisellä ratkaisulla saavutetaan entistä 

tehokkaammat takeet heikentämättä 

energian sisämarkkinoita ja 

aiheuttamatta kielteisiä vaikutuksia 

muille maille. Tiettyihin kolmansiin 

maihin liittyvä nykyinen poliittinen 

ilmapiiri ei kuitenkaan tarjoa takeita 

toimitusten luotettavuudesta ja 

jatkuvuudesta eikä unionin ja sen 

jäsenvaltioiden energiavarmuudesta, 

minkä vuoksi olisi monipuolistettava 

kolmansista maista tapahtuvaa tuontia ja 

vahvistettava yhteenliitäntöjä 
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jäsenvaltioiden välillä. 

 

Tarkistus  2 

Ehdotus asetukseksi 

Johdanto-osan 2 kappale 

 

Komission teksti Tarkistus 

(2) Merkittävä häiriö unionin 

kaasunsaannissa voi vaikuttaa kaikkiin 

jäsenvaltioihin, koko unioniin ja Ateenassa 

25 päivänä lokakuuta 2005 allekirjoitetun 

energiayhteisön perustamissopimuksen 

sopimuspuoliin. Se voi myös aiheuttaa 

vakavia taloudellisia vahinkoja unionin 

talouteen ja sillä voi olla vakavia 

sosiaalisia seurauksia erityisesti 

heikommassa asemassa oleville 

asiakasryhmille. 

(2) Merkittävä häiriö unionin 

kaasunsaannissa voi vaikuttaa kaikkiin 

jäsenvaltioihin, koko unioniin ja Ateenassa 

25 päivänä lokakuuta 2005 allekirjoitetun 

energiayhteisön perustamissopimuksen 

sopimuspuoliin. Se voi myös aiheuttaa 

vakavia taloudellisia vahinkoja unionin 

talouteen ja turvallisuuteen ja sillä voi olla 

vakavia sosiaalisia seurauksia erityisesti 

heikommassa asemassa oleville 

asiakasryhmille, kuten jatkuvatoimisille 

laitoksille erityisesti maissa, jotka ovat 

riippuvaisia yhdestä hallitsevassa 

asemassa olevasta toimittajasta. Siksi on 

perustavanlaatuisen tärkeää 

monipuolistaa energialähteitä, toimittajia 

ja reittejä, jotta voidaan ensinnäkin estää 

tällaiset tilanteet sekä minimoida 

väistämättömistä häiriöistä aiheutuvat 

vaikutukset. 

 

Tarkistus  3 

Ehdotus asetukseksi 

Johdanto-osan 3 kappale 

 

Komission teksti Tarkistus 

(3) Tällä asetuksella pyritään 

varmistamaan, että toteutetaan kaikki 

tarvittavat toimenpiteet kaasun jatkuvan 

saannin varmistamiseksi kaikkialla 

unionissa erityisesti suojatuille asiakkaille 

vaikeiden ilmasto-olojen ja 

toimitushäiriöiden varalta. Nämä tavoitteet 

olisi saavutettava kaikkein 

kustannustehokkaimpien toimien avulla ja 

siten, ettei vääristetä energiamarkkinoiden 

(3) Tällä asetuksella pyritään 

varmistamaan, että toteutetaan kaikki 

tarvittavat syrjimättömät toimenpiteet 

kaasun jatkuvan saannin varmistamiseksi 

kaikkialla unionissa erityisesti suojatuille 

asiakkaille vaikeiden ilmasto-olojen ja 

toimitushäiriöiden varalta. Nämä tavoitteet 

olisi saavutettava kaikkein 

kustannustehokkaimpien alueellisten ja 

alueiden välisten toimien avulla ja siten, 
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toimintaa. ettei vääristetä energiamarkkinoiden 

toimintaa ja aiheutetaan mahdollisimman 

vähän vahinkoa jatkuvatoimisille 

laitoksille. Laajemmassa asiayhteydessä 

olisi otettava huomioon myös kaasun 

toimitusvarmuus, joka olisi myös 

saavutettava kolmansista maista 

tapahtuvien toimitusten paremmalla 

monipuolistamisella, jäsenvaltioiden 

välisillä uusilla yhteenliitännöillä ja 

vaihtoehtoisten energialähteiden käytöllä. 

Samoin on tärkeää tehostaa 

energiavarmuuteen liittyvää yhteistyötä 

unionin naapurivaltioiden ja strategisten 

kumppanien kanssa. Tämä täydentäisi 

unionin toimia, mukaan luettuna 

energiatehokkuuden parantamiseen 

osoitettu rahoitus. 

 

Tarkistus  4 

Ehdotus asetukseksi 

Johdanto-osan 4 kappale 

 

Komission teksti Tarkistus 

(4) Toimista kaasunsaannin 

turvaamiseksi 20 lokakuuta 2010 

annetulla Euroopan parlamentin ja 

neuvoston asetuksella (EU) N:o 994/2010 

on jo ollut merkittävä positiivinen vaikutus 

kaasunsaannin turvaamiseen unionissa sekä 

ennaltavarautumisen että vaikutusten 

lieventämisen kannalta. Jäsenvaltiot ovat 

paremmin valmistautuneita kohtaamaan 

kaasuntoimituskriisin nyt, kun niiden on 

laadittava suunnitelmat, jotka sisältävät 

muun muassa ennaltaehkäisy- ja 

hätätoimenpiteet, ja ne ovat nyt paremmin 

suojattuja, kun niiden on täytettävä 

erinäisiä infrastruktuurikapasiteettiin ja 

kaasuntoimitukseen liittyviä velvoitteita. 

Kuitenkin lokakuussa 2014 laaditussa 

asetuksen (EU) N:o 994/2010 

täytäntöönpanokertomuksessa tuotiin esiin 

aluieita, joilla parantamalla asetusta 

voitaisiin entisestään vahvistaa unionin 

(4) Voimassa olevalla unionin 

lainsäädännöllä, eritoten kolmannen 

energiapaketin asiaan liittyvillä osilla ja 
Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetuksella (EU) N:o 994/2010 on jo ollut 

merkittävä positiivinen vaikutus 

kaasunsaannin turvaamiseen unionissa sekä 

ennaltavarautumisen että vaikutusten 

lieventämisen kannalta. Jäsenvaltiot ovat 

paremmin valmistautuneita kohtaamaan 

kaasuntoimituskriisin nyt, kun niiden on 

laadittava suunnitelmat, jotka sisältävät 

muun muassa ennaltaehkäisy- ja 

hätätoimenpiteet, ja ne ovat nyt paremmin 

suojattuja, kun niiden on täytettävä 

erinäisiä infrastruktuurikapasiteettiin ja 

kaasuntoimitukseen liittyviä velvoitteita. 

Kuitenkin lokakuussa 2014 laaditussa 

asetuksen (EU) N:o 994/2010 

täytäntöönpanokertomuksessa tuotiin esiin 

alueita, joilla parantamalla asetusta 

voitaisiin entisestään vahvistaa unionin 
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toimitusvarmuutta. toimitusvarmuutta. 

 

Tarkistus  5 

Ehdotus asetukseksi 

Johdanto-osan 5 a kappale (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 (5 a) Unionin energiahuollon 

takaamiseksi tulee monipuolistaa 

energialähteitä ja rakentaa uusia 

energiayhteyksiä jäsenvaltioiden välille. 

Samoin on tärkeää tehostaa 

energiavarmuuteen liittyvää yhteistyötä 

unionin naapurivaltioiden ja strategisten 

kumppanien kanssa sekä unionin eri 

toimielinten välillä. 

 

Tarkistus  6 

Ehdotus asetukseksi 

Johdanto-osan 6 kappale 

 

Komission teksti Tarkistus 

(6) Helmikuussa 2015 annetussa 

komission tiedonannossa "Joustavaa 

energiaunionia ja tulevaisuuteen 

suuntautuvaa ilmastonmuutospolitiikkaa 

koskeva puitestrategia"14 korostetaan, että 

energiaunioni pohjautuu yhteisvastuuseen 

ja luottamukseen, jotka ovat välttämätön 

osa energiaturvallisuutta. Tällä asetuksella 

olisi pyrittävä vahvistamaan yhteisvastuuta 

ja luottamusta jäsenvaltioiden välillä, ja 

sillä olisi otettava käyttöön toimenpiteitä, 

joita tarvitaan näiden tavoitteiden 

saavuttamiseksi. Näin valmistellaan 

energiaunionin täytäntöönpanoa. 

(6) Helmikuussa 2015 annetussa 

komission tiedonannossa "Joustavaa 

energiaunionia ja tulevaisuuteen 

suuntautuvaa ilmastonmuutospolitiikkaa 

koskeva puitestrategia"14 korostetaan, että 

energiaunioni pohjautuu yhteisvastuuseen 

ja luottamukseen, jotka ovat välttämätön 

osa energiaturvallisuutta. Tällä asetuksella 

olisi pyrittävä vahvistamaan yhteistyötä, 

yhteisvastuuta, luottamusta ja 

yhteenliitäntöjä jäsenvaltioiden välillä, ja 

sillä olisi otettava käyttöön toimenpiteitä, 

joita tarvitaan näiden tavoitteiden 

saavuttamiseksi. Näin luodaan edellytykset 

sille, että voidaan perustaa ja toteuttaa 

nopeasti energiaunioni. 

__________________ __________________ 

14 Komission tiedonanto Euroopan 

parlamentille, neuvostolle Euroopan 

talous- ja sosiaalikomitealle, alueiden 

14 Komission tiedonanto Euroopan 

parlamentille, neuvostolle Euroopan 

talous- ja sosiaalikomitealle, alueiden 
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komitealle ja Euroopan investointipankille, 

COM(2015) 80 final. 

komitealle ja Euroopan investointipankille, 

COM(2015) 80 final. 

 

Tarkistus  7 

Ehdotus asetukseksi 

Johdanto-osan 7 kappale 

 

Komission teksti Tarkistus 

(7) Hyvin toimivat kaasun 

sisämarkkinat takaavat parhaan 

energianturvallisuuden eri puolilla unionia 

ja auttavat parhaiten vähentämään 

yksittäisten jäsenvaltioiden alttiutta 

toimitushäiriöiden haitallisille 

vaikutuksille. Jos tietyn jäsenvaltion 

toimitusvarmuus on uhattuna, on olemassa 

riski siitä, että kyseisen jäsenvaltion 

yksipuolisesti määrittelemät toimenpiteet 

voivat vaarantaa kaasun sisämarkkinoiden 

asianmukaisen toiminnan ja haitata 

kaasutoimituksia asiakkaille muissa 

jäsenvaltioissa. Jotta kaasun sisämarkkinat 

voisivat toimia myös kaasunsaannin 

vaikeutuessa, on tarpeen säätää 

yhteisvastuusta ja koordinaatiosta 

toimituskatkosten varalta. Tämä koskee 

sekä ennaltaehkäiseviä toimia että 

toimitusten tosiasiallisten katkosten 

johdosta toteutettavia toimia. 

(7) Julkisten sääntelyviranomaisten 

valvomat ja hyvin toimivat kaasun 

sisämarkkinat takaavat parhaan 

energianturvallisuuden eri puolilla unionia 

ja auttavat parhaiten vähentämään 

yksittäisten jäsenvaltioiden alttiutta 

toimitushäiriöiden haitallisille 

vaikutuksille. Jos tietyn jäsenvaltion 

toimitusvarmuus on uhattuna, on olemassa 

riski siitä, että kyseisen jäsenvaltion 

yksipuolisesti määrittelemät toimenpiteet 

voivat vaarantaa kaasun sisämarkkinoiden 

asianmukaisen toiminnan ja vaikuttaa 

dominoefektin lailla asiakkaisiin muissa 

jäsenvaltioissa. Jotta jäsenvaltiot selviävät 

kaasunsaannin vaikeutumisesta ja jotta 

kaasun sisämarkkinat voisivat toimia myös 

kaasunsaannin näin vaikeutuessa, on 

tarpeen säätää yhteisvastuusta ja 

koordinaatiosta toimituskatkosten varalta 

alueellisella ja unionin tasolla. Tämä 

koskee sekä ennaltaehkäiseviä toimia että 

toimitusten tosiasiallisten katkosten 

johdosta toteutettavia toimia ja johtaa 

alueellisten energiamarkkinoiden 

yhdentymiseen. Tässä mielessä unionin 

olisi edelleen monipuolistettava 

energialähteitä, toimittajia ja 

toimitusreittejä energiavarmuuden 

edellytyksenä, ja sen olisi muun muassa 

rahoituksen kautta tuettava 

monipuolistamiseen keskittyviä hankkeita, 

jotka ovat täysin yhdenmukaisia unionin 

lainsäädännön ja unionin periaatteiden 

sekä unionin pitkän aikavälin 

toimintapolitiikkojen tavoitteiden ja 

painopisteiden kanssa, kuten 
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infrastruktuurihankkeita. 

 

Tarkistus  8 

Ehdotus asetukseksi 

Johdanto-osan 8 kappale 

 

Komission teksti Tarkistus 

(8) Tähän mennessä ei ole täysin 

hyödynnetty potentiaalia, jota liittyy 

alueellisen yhteistyön kautta toteutettaviin 

tehokkaampiin ja edullisempiin 

toimenpiteisiin. Tämä ei liity ainoastaan 

kansallisten lieventämistoimien vaan 

myös kansallisten ennaltaehkäisevien 

toimenpiteiden parempaan koordinointiin 
hätätilanteissa, kuten kansalliseen 

varastointiin tai nesteytettyyn maakaasuun 

liittyviin toimiin, jotka voivat tietyillä 

alueilla olla strategisesti merkittäviä. 

(8) Tähän mennessä ei ole täysin 

hyödynnetty potentiaalia, jota liittyy 

alueellisen yhteistyön kautta toteutettaviin 

tehokkaampiin ja edullisempiin 

toimenpiteisiin, ja tarvitaan alueellisen 

yhteistyön konsepti, johon liittyy 

mahdollisuus määritellä yhteistyön 

muodot jäsenvaltioiden kuulemisen 

pohjalta energiadynamiikka huomioon 

ottaen. Parempi koordinointi on 

suositeltavaa hätätilanteissa toteutettavissa 

kansallisissa lieventämistoimissa sekä 

kansallisissa ennaltaehkäisevissä 

toimenpiteissä, kuten kansallinen 

varastointi tai nesteytettyyn maakaasuun 

liittyvät toimet, jotka voivat tietyillä 

alueilla olla strategisesti merkittäviä, sekä 

olemassa olevan infrastruktuurin tehokas 

käyttö. 

 

Tarkistus  9 

Ehdotus asetukseksi 

Johdanto-osan 9 kappale 

 

Komission teksti Tarkistus 

(9) Yhteisvastuun hengessä 

toteutettavan alueellisen yhteistyön, jossa 

ovat mukana viranomaiset ja maakaasualan 

yritykset, olisi oltava tämän asetuksen 

ohjaava periaate, jotta määritetään asiaan 

liittyvät riskit kullakin alueella ja 

optimoidaan koordinoitujen toimenpiteiden 

edut riskien vaikutusten lieventämiseksi ja 

unionin kuluttujien kannalta kaikkein 

kustannustehokkaimpien toimenpiteiden 

(9) Yhteisvastuun hengessä 

toteutettavan alueellisen yhteistyön, jossa 

ovat mukana viranomaiset ja maakaasualan 

yritykset, olisi oltava tämän asetuksen 

ohjaava periaate, jotta määritetään asiaan 

liittyvät riskit kullakin alueella ja 

optimoidaan koordinoitujen toimenpiteiden 

edut paikallisella, alueellisella ja rajat 

ylittävällä tasolla riskien vaikutusten 

lieventämiseksi ja kaasun 

toimitusvarmuuden vahvistamiseksi sekä 
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täytäntöönpanemiseksi. unionin kuluttajien kannalta kaikkein 

kustannustehokkaimpien toimenpiteiden 

täytäntöönpanemiseksi. Alueellisen 

yhteistyön olisi edelleen lisättävä unionin 

roolia rajat ylittävien 

yhteistyöponnistusten tukemisessa ja sitä 

olisi täydennettävä vankemmalla 

eurooppalaisella näkökulmalla, jolla 

mahdollistetaan turvautuminen kaikkiin 

kaasun sisämarkkinoilla saatavilla oleviin 

varantoihin ja välineisiin. Tätä voitaisiin 

tukea toteuttamalla unionin tasolla 

perusteellisia arviointeja asiaan liittyvistä 

hätätilanteessa käytettävistä 

toimituskäytävistä, jotka pohjautuvat 

tiettyjen jäsenvaltioiden muodostaman 

ryhmän yhteisille kaasuntoimituslähteille. 

Alueellisen yhteistyön puitteissa voidaan 

kehittää nykyisiä ja uusia 

infrastruktuurihankkeita, jotta rajat 

ylittävät yhteenliitännät parantavat 

kaasun toimitusvarmuutta. Lisäksi 

alueellisten ryhmien määrittelyssä 

voitaisiin ottaa huomioon 

laajentumisprosessissa mukana olevien 

tulevien jäsenvaltioiden mukaan 

ottaminen. 

 

Tarkistus  10 

Ehdotus asetukseksi 

Johdanto-osan 10 kappale 

 

Komission teksti Tarkistus 

(10) Tietyt asiakkaat, kotitaloudet ja 

keskeisiä sosiaalipalveluja tarjoavat 

asiakkaat, ovat erityisen haavoittuvia ja 

tarvitsevat mahdollisesti yhteiskunnan 

suojelua. Tällaisten suojattujen 

asiakkaiden laaja määritelmä ei saisi olla 

ristiriidassa unionin 

yhteisvastuumekanismien kanssa. 

(10) Tietyt asiakkaat, mukaan luettuina 

kotitaloudet ja keskeisiä sosiaalipalveluja 

tarjoavat asiakkaat, ovat erityisen 

haavoittuvia, ja niitä olisi suojeltava myös 

nopeasti nousevilta kaasun hinnoilta, 

jotka aiheutuvat toimituskriisistä. 

Tällaisten suojattujen asiakkaiden 

määritelmä olisi mahdollisuuksien 

mukaan yhdenmukaistettava 

heikentämättä unionin 

yhteisvastuumekanismeja. 
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Tarkistus  11 

Ehdotus asetukseksi 

Johdanto-osan 11 kappale 

 

Komission teksti Tarkistus 

(11) Vastuun toimitusvarmuudesta olisi 

jakauduttava maakaasualan yritysten, 

toimivaltaisten viranomaistensa kautta 

toimivien jäsenvaltioiden sekä komission 

välille niiden valtuuksien puitteissa. 

Tällainen jaettu vastuu edellyttää erittäin 

läheistä yhteistyötä näiden osapuolten 

välillä. Kaasua sähköntuotanto- tai 

teollisuustarkoituksiin käyttävillä 

asiakkailla voi kuitenkin olla tärkeä asema 

kaasunsaannin varmistamisessa, sillä ne 

kykenevät reagoimaan kriisiin kysyntään 

vaikuttavilla toimenpiteillä, kuten 

keskeytettävissä olevilla sopimuksilla ja 

polttoaineen vaihtamisella toiseen, mikä 

vaikuttaa suoraan tarjonnan ja kysynnän 

väliseen tasapainoon. 

(11) Vastuun toimitusvarmuudesta olisi 

jakauduttava maakaasualan yritysten, 

toimivaltaisten kansallisten, alueellisten ja 

paikallisten viranomaistensa kautta 

toimivien jäsenvaltioiden sekä komission 

välille niiden valtuuksien puitteissa. 

Tällainen jaettu vastuu edellyttää erittäin 

läheistä yhteistyötä näiden osapuolten 

välillä. Kaasua sähköntuotanto- tai 

teollisuustarkoituksiin käyttävillä 

asiakkailla voi kuitenkin olla tärkeä asema 

kaasunsaannin varmistamisessa, sillä ne 

kykenevät reagoimaan kriisiin kysyntään 

vaikuttavilla toimenpiteillä, kuten 

keskeytettävissä olevilla sopimuksilla ja 

polttoaineen vaihtamisella toiseen, mikä 

vaikuttaa suoraan tarjonnan ja kysynnän 

väliseen tasapainoon. 

 

Tarkistus  12 

Ehdotus asetukseksi 

Johdanto-osan 11 kappale 

 

Komission teksti Tarkistus 

(11) Vastuun toimitusvarmuudesta olisi 

jakauduttava maakaasualan yritysten, 

toimivaltaisten viranomaistensa kautta 

toimivien jäsenvaltioiden sekä komission 

välille niiden valtuuksien puitteissa. 

Tällainen jaettu vastuu edellyttää erittäin 

läheistä yhteistyötä näiden osapuolten 

välillä. Kaasua sähköntuotanto- tai 

teollisuustarkoituksiin käyttävillä 

asiakkailla voi kuitenkin olla tärkeä asema 

kaasunsaannin varmistamisessa, sillä ne 

kykenevät reagoimaan kriisiin kysyntään 

vaikuttavilla toimenpiteillä, kuten 

keskeytettävissä olevilla sopimuksilla ja 

polttoaineen vaihtamisella toiseen, mikä 

(11) Vastuun toimitusvarmuudesta olisi 

jakauduttava maakaasualan yritysten, 

toimivaltaisten viranomaistensa kautta 

toimivien jäsenvaltioiden sekä komission 

välille niiden valtuuksien puitteissa. 

Tällainen jaettu vastuu edellyttää erittäin 

läheistä yhteistyötä näiden osapuolten 

välillä. Kaasua sähköntuotanto- tai 

teollisuustarkoituksiin käyttävillä 

asiakkailla voi kuitenkin olla tärkeä asema 

kaasunsaannin varmistamisessa, sillä ne 

kykenevät reagoimaan kriisiin kysyntään 

vaikuttavilla toimenpiteillä, kuten 

energiatehokkuudella, keskeytettävissä 

olevilla sopimuksilla ja polttoaineen 
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vaikuttaa suoraan tarjonnan ja kysynnän 

väliseen tasapainoon. 

vaihtamisella toiseen, mikä vaikuttaa 

suoraan tarjonnan ja kysynnän väliseen 

tasapainoon. 

 

Tarkistus  13 

Ehdotus asetukseksi 

Johdanto-osan 18 a kappale (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 (18 a) Tämä asetus olisi otettava 

huomioon sekä hyväksyttäessä 

toimintasuunnitelmia ERI-rahoituksen 

käyttöä varten että ESIR-hankkeiden 

rahoitusperusteissa. 

 

Tarkistus  14 

Ehdotus asetukseksi 

Johdanto-osan 19 kappale 

 

Komission teksti Tarkistus 

(19) Tämän asetuksen soveltamiseksi 

alueellisia ryhmiä muodostettaessa olisi 

otettava seuraavat perusteet: toimitusmallit, 

nykyiset ja suunnitellut yhteenliitännät ja 

yhteenliitäntäkapasiteetti jäsenvaltioiden 

välillä, markkinoiden kehittyminen ja 

kypsyys, nykyiset alueelliset 

yhteistyörakenteet ja alueeseen kuuluvien 

jäsenvaltioiden määrä, jonka olisi oltava 

rajallinen, jotta järjestelyt toimivat. 

(19) Tämän asetuksen soveltamiseksi 

alueellisia ryhmiä muodostettaessa olisi 

otettava seuraavat perusteet: toimitusmallit, 

nykyiset ja suunnitellut yhteenliitännät ja 

yhteenliitäntäkapasiteetti jäsenvaltioiden 

välillä, markkinoiden kehittyminen ja 

kypsyys, kaasuntoimittajien ja 

toimitusreittien monipuolistamisen taso, 

nykyiset alueelliset yhteistyörakenteet ja 

alueeseen kuuluvien jäsenvaltioiden määrä, 

jonka olisi oltava rajallinen, jotta järjestelyt 

toimivat. 

 

Tarkistus  15 

Ehdotus asetukseksi 

Johdanto-osan 20 kappale 

 

Komission teksti Tarkistus 

(20) Jotta alueellinen yhteistyö voitaisiin 

toteuttaa, jäsenvaltioiden olisi luotava 

(20) Jotta alueellinen yhteistyö voitaisiin 

toteuttaa, jäsenvaltioiden olisi luotava 
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yhteistyömekanismi kullakin alueella. 

Kyseinen mekanismi tai mekanismit olisi 

laadittava riittävän ajoissa, jotta voidaan 

tehdä riskinarviointi ja laatia 

merkitykselliset suunnitelmat alueellisella 

tasolla. Jäsenvaltiot ovat vapaita sopimaan 

tietylle alueelle parhaimmin sopivasta 

yhteistyömekanismista. Komissiolla olisi 

oltava edistävä rooli yleisessä prosessissa 

ja sen olisi jaettava parhaita käytäntöjä 

alueellisen yhteistyön järjestämisessä, 

esimerkiksi koordinointitehtävän 

kierrättämisessä, tietyllä alueella eri 

asiakirjojen laatimiseksi tai elinten 

perustamiseksi tätä tarkoitusta varten. Kun 

yhteistyömekanismia ei ole, komissio voi 

ehdottaa sopivaa yhteistyömekanismia 

tiettyä aluetta varten. 

alueiden sisäisellä ja välisellä tasolla 

selkeät hallinnolliset mekanismit, joita 

sovellettaisiin hätätilanteissa ja joiden 

pohjalta toimivaltaiset viranomaiset 

voisivat toimia. Kyseinen mekanismi tai 

kyseiset mekanismit olisi laadittava 

riittävän ajoissa ja niiden olisi 

varmistettava riittävä avoimuus, jotta 

voidaan tehdä riskinarviointi ja laatia 

merkitykselliset suunnitelmat alueellisella 

tasolla ja välttää kohtuuttomat kuluttajille 

aiheutuvat kustannukset. Jäsenvaltiot ovat 

vapaita sopimaan tietylle alueelle 

parhaimmin sopivasta 

yhteistyömekanismista ja tätä mekanismia 

voidaan muuttaa energiadynamiikkaa 

vastaavasti. Komissiolla olisi oltava 

normeja asettava sekä edistävä rooli 

yleisessä prosessissa ja sen olisi jaettava 

parhaita käytäntöjä alueellisen yhteistyön 

järjestämisessä, esimerkiksi 

koordinointitehtävän kierrättämisessä, 

tietyllä alueella eri asiakirjojen laatimiseksi 

tai elinten perustamiseksi tätä tarkoitusta 

varten. Kun yhteistyömekanismia ei ole, 

komission olisi ehdotettava sopivaa 

yhteistyömekanismia tiettyä aluetta varten. 

 

Tarkistus  16 

Ehdotus asetukseksi 

Johdanto-osan 23 kappale 

 

Komission teksti Tarkistus 

(23) Korkeimman valmiustason 

varmistamiseksi ja toimitushäiriöiden 

välttämiseksi ja, mikäli niitä kuitenkin 

esiintyy, niiden vaikutusten 

lieventämiseksi, tietyn alueen 

toimivaltaisten viranomaisten on laadittava 

sidosryhmien kuulemisen jälkeen 

ennaltaehkäisysuunnitelmia ja 

hätäsuunnitelmia. Alueellisissa 

suunnitelmissa olisi otettava huomioon 

kunkin jäsenvaltion erityispiirteet. Niissä 

olisi myös selkeästi määritettävä 

maakaasualan yritysten ja toimivaltaisten 

(23) Korkeimman valmiustason 

varmistamiseksi ja toimitushäiriöiden 

välttämiseksi ja, mikäli niitä kuitenkin 

esiintyy, niiden vaikutusten 

lieventämiseksi, tietyn alueen 

toimivaltaisten viranomaisten on laadittava 

sidosryhmien kuulemisen jälkeen 

ennaltaehkäisysuunnitelmia ja 

hätäsuunnitelmia. Alueellisissa 

suunnitelmissa olisi otettava huomioon 

kunkin jäsenvaltion erityispiirteet. Niissä 

olisi myös selkeästi määritettävä 

maakaasualan yritysten ja toimivaltaisten 
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viranomaisten asema ja vastuut. 

Laadittavissa kansallisissa toimenpiteissä 

olisi otettava täysimääräisesti huomioon 

ennaltaehkäisysuunnitelmissa ja 

hätäsuunnitelmissa esitetyt alueelliset 

toimenpiteet. Ne olisi suunniteltava niin, 

että kansallisia riskejä käsitellään tavalla, 

jossa hyödynnetään täysin alueellisen 

yhteistyön tarjoamat hyödyt. 

Suunnitelmien olisi oltava luonteeltaan 

teknisiä ja operationaalisia, ja niillä olisi 

voitava auttaa ehkäisemään hätätilanteen 

esiintyminen tai laajentuminen ja 

lievittämään sen vaikutuksia. 

Suunnitelmissa olisi otettava huomioon 

sähköjärjestelmien turvallisuus, ja 

niidenolisi oltava yhdenmukaisia 

energiaunionin strategisen suunnittelun ja 

raportointivälineiden kanssa. 

viranomaisten asema ja vastuut. 

Laadittavissa kansallisissa toimenpiteissä 

olisi otettava täysimääräisesti huomioon 

ennaltaehkäisysuunnitelmissa ja 

hätäsuunnitelmissa esitetyt alueelliset 

toimenpiteet. Ne olisi suunniteltava niin, 

että kansallisia riskejä käsitellään tavalla, 

jossa hyödynnetään täysin alueellisen 

yhteistyön tarjoamat hyödyt. 

Suunnitelmien olisi oltava luonteeltaan 

teknisiä ja operationaalisia, ja niillä olisi 

voitava auttaa ehkäisemään hätätilanteen 

esiintyminen tai laajentuminen, 

lievittämään sen vaikutuksia ja välttämään 

kohtuuttomat kuluttajille aiheutuvat 

kustannukset. Suunnitelmissa olisi 

otettava huomioon sähköjärjestelmien 

turvallisuus, ja niidenolisi oltava 

yhdenmukaisia energiaunionin strategisen 

suunnittelun ja raportointivälineiden 

kanssa. 

 

Tarkistus  17 

Ehdotus asetukseksi 

Johdanto-osan 25 kappale 

 

Komission teksti Tarkistus 

(25) Toimituskriisin sattuessa 

markkinatoimijoille olisi annettava riittävät 

mahdollisuudet reagoida tilanteeseen 

markkinapohjaisin toimenpitein. Jos 

markkinapohjaiset toimenpiteet on 

käytetty ja ne eivät ole riittäviä, 

jäsenvaltioiden ja niiden toimivaltaisten 

viranomaisten olisi toteutettava 

toimenpiteitä toimituskriisin vaikutusten 

poistamiseksi tai lieventämiseksi. 

(25) Toimituskriisin sattuessa 

markkinatoimijoille olisi annettava riittävät 

mahdollisuudet reagoida tilanteeseen 

markkinapohjaisin toimenpitein. Jos 

markkinapohjaisia toimenpiteitä ei ole 

toteutettu ajoissa tai ne on käytetty ja ne 

eivät ole riittäviä, jäsenvaltioiden ja niiden 

toimivaltaisten viranomaisten olisi 

toteutettava toimenpiteitä toimituskriisin 

vaikutusten poistamiseksi tai 

lieventämiseksi. 

 

Tarkistus  18 

Ehdotus asetukseksi 

Johdanto-osan 28 kappale 
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Komission teksti Tarkistus 

(28) Kysyntäpuolen toimenpiteillä 

(kuten polttoaineen vaihtamisella tai 

suurille teollisuuden asiakkaille 

toimitettavan kaasun vähentämisellä 

taloudellisesti tehokkaassa järjestyksessä) 

voi olla arvokas rooli energiaturvallisuuden 

varmistamisessa, jos toimenpiteitä voidaan 

soveltaa nopeasti ja kysyntää voidaan 

vähentää merkittävästi toimitusten 

häiriintyessä. Olisi tehtävä enemmän 

energian tehokkaan käytön edistämiseksi 

erityisesti silloin, kun tarvitaan 

kysyntäpuolen toimenpiteitä. Ehdotettujen 

kysyntä- ja tarjontapuolen toimenpiteiden 

ympäristövaikutukset on otettava 

huomioon siten, että mahdollisuuksien 

mukaan etusijalle asetetaan toimenpiteet, 

joilla on vähiten vaikutuksia ympäristöön. 

Samalla on otettava huomioon 

toimitusvarmuus ja kilpailunäkökohdat. 

(28) Kysyntäpuolen toimenpiteillä 

(kuten polttoaineen vaihtamisella tai 

suurille teollisuuden asiakkaille 

toimitettavan kaasun vähentämisellä 

taloudellisesti tehokkaassa järjestyksessä) 

voi olla arvokas rooli energiaturvallisuuden 

varmistamisessa, jos toimenpiteitä voidaan 

soveltaa nopeasti ja kysyntää voidaan 

vähentää merkittävästi toimitusten 

häiriintyessä. Olisi tehtävä enemmän 

energian tehokkaan käytön edistämiseksi 

erityisesti silloin, kun tarvitaan 

kysyntäpuolen toimenpiteitä. Etusijalle 

olisi asetettava investoinnit, joilla pyritään 

hyödyntämään kestävän energian 

potentiaalia paikallisella tasolla. 
Ehdotettujen kysyntä- ja tarjontapuolen 

toimenpiteiden ympäristövaikutukset on 

otettava huomioon siten, että 

mahdollisuuksien mukaan etusijalle 

asetetaan toimenpiteet, joilla on vähiten 

vaikutuksia ympäristöön. Samalla on 

otettava huomioon toimitusvarmuus ja 

kilpailunäkökohdat. 

 

Tarkistus  19 

Ehdotus asetukseksi 

Johdanto-osan 32 kappale 

 

Komission teksti Tarkistus 

(32) Ennaltaehkäisysuunnitelmat ja 

hätäsuunnitelmat olisi päivitettävä 

säännöllisesti ja julkaistava. Niistä olisi 

tehtävä vertaisarviointi. 

Vertaisarviointiprosessi mahdollistaa sen, 

että varhaisessa vaiheessa havaitaan 

epäjohdonmukaisuudet ja toimenpiteet, 

jotka voisivat vaarantaa muiden 

jäsenvaltioiden toimitusvarmuuden, ja siten 

varmistetaan, että eri alueiden suunnitelmat 

ovat johdonmukaisia keskenään. Se myös 

mahdollistaa sen, että jäsenvaltiot voivat 

(32) Kansallisen tason suunnitelmien 

kanssa yhteensovitetut alueelliset 

ennaltaehkäisysuunnitelmat ja 

hätäsuunnitelmat olisi päivitettävä 

säännöllisesti ja julkaistava. Niistä olisi 

tehtävä vertaisarviointi. 

Vertaisarviointiprosessi mahdollistaa sen, 

että varhaisessa vaiheessa havaitaan 

epäjohdonmukaisuudet ja toimenpiteet, 

jotka voisivat vaarantaa muiden 

jäsenvaltioiden toimitusvarmuuden, ja siten 

varmistetaan, että eri alueiden suunnitelmat 

ovat johdonmukaisia keskenään. Se myös 
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jakaa parhaita käytäntöjä. mahdollistaa sen, että jäsenvaltiot voivat 

jakaa parhaita käytäntöjä. 

 

Tarkistus  20 

Ehdotus asetukseksi 

Johdanto-osan 36 kappale 

 

Komission teksti Tarkistus 

(36) Kuten vuoden 2014 stressitestissä 

osoitettiin, tarvitaan yhteisvastuuta 

kaasunsaannin varmistamiseksi kaikkialla 

unionissa ja kokonaiskustannusten 

pitämiseksi mahdollisimman alhaisina. Jos 

jossakin jäsenvaltiossa julistetaan hätätila, 

olisi sovellettava kaksivaiheista 

lähestymistapaa yhteisvastuun 

vahvistamiseksi. Ensinnäkin kaikkien 

jäsenvaltioiden, jotka ovat ottaneet 

käyttöön korkeamman toimitusnormin, 

olisi alennettava se oletusarvoihin, jotta 

kaasumarkkinoista saadaan likvidit. 

Toiseksi, jos ensimmäinen vaihe ei johda 

tarvittaviin kaasuntoimituksiin, voidaan 

käynnistää naapurijäsenvaltioiden 

lisätoimet (vaikka niissä ei olisi 

hätätilannetta) toimitusten varmistamiseksi 

kotitalouksille, keskeisille 

sosiaalipalveluille ja kaukolämpölaitoksille 

jäsenvaltiossa, jossa on hätätilanne. 

Jäsenvaltioiden olisi määritettävä ja 

kuvattava nämä yhteisvastuutoimenpiteet 

yksityiskohtaisesti hätäsuunnitelmissaan ja 

varmistettava oikeudenmukainen ja 

tasapuolinen korvaus maakaasualan 

yrityksille. 

(36) Kuten vuoden 2014 stressitestissä 

osoitettiin, tarvitaan alueelliseen 

yhteistyöhön perustuvaa yhteisvastuuta 

kaasunsaannin varmistamiseksi kaikkialla 

unionissa ja kokonaiskustannusten 

pitämiseksi mahdollisimman alhaisina. 

Tämän yhteisvastuun olisi ilmettävä 

kolmella toiminnan tasolla – 

kahdenvälisellä tai alueellisella, alueiden 

välisellä ja unionin tasolla – eikä sitä 

pitäisi jättää yksinomaan yksittäiselle 

alueelliselle ryhmälle, jos tarvitaan 

johdonmukaista ja yhdenmukaista 

unionin tason lähestymistapaa. Jos 

jossakin jäsenvaltiossa julistetaan hätätila, 

olisi sovellettava kaksivaiheista 

lähestymistapaa yhteisvastuun 

vahvistamiseksi. Ensinnäkin kaikkien 

jäsenvaltioiden, jotka ovat ottaneet 

käyttöön korkeamman toimitusnormin, 

olisi alennettava se oletusarvoihin, jotta 

kaasumarkkinoista saadaan likvidit. 

Toiseksi, jos ensimmäinen vaihe ei johda 

tarvittaviin kaasuntoimituksiin, voidaan 

käynnistää naapurijäsenvaltioiden 

lisätoimet (vaikka niissä ei olisi 

hätätilannetta) toimitusten varmistamiseksi 

kotitalouksille, keskeisille 

sosiaalipalveluille ja kaukolämpölaitoksille 

jäsenvaltiossa, jossa on hätätilanne. 

Jäsenvaltioiden olisi määritettävä ja 

kuvattava nämä yhteisvastuutoimenpiteet 

yksityiskohtaisesti hätäsuunnitelmissaan ja 

varmistettava oikeudenmukainen ja 

tasapuolinen korvaus maakaasualan 

yrityksille. 
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Tarkistus  21 

Ehdotus asetukseksi 

Johdanto-osan 41 kappale 

 

Komission teksti Tarkistus 

(41) Yksi unionin tavoitteista on 

vahvistaa energiayhteisöä ja siten 

varmistaa EU:n energiasäännöstön tehokas 

täytäntöönpano, huolehtia 

energiamarkkinoiden uudistuksista ja 

kannustaa investoijia sijoittamaan energia-

alaan yhdistämällä tiiviimmin unionin ja 

energiayhteisön energiamarkkinat. Tämä 

tarkoittaa myös, että on otettava käyttöön 

yhteinen kriisinhallinta esittämällä 

ennaltaehkäisy- ja hätäsuunnitelmia 

alueellisella tasolla, mukaan lukien 

energiayhteisön sopimuspuolet. Lisäksi 

lokakuussa 2014 annetussa komission 

tiedonannossa Euroopan kaasujärjestelmän 

lyhyen aikavälin häiriönsietokyvystä 

viitataan tarpeeseen soveltaa 

energiamarkkinasääntöjä energiavirtaan 

unionin jäsenvaltioiden ja energiayhteisön 

sopimuspuolten välillä. Tämän osalta, jotta 

voidaan varmistaa tehokas kriisinhallinta 

unionin jäsenvaltioiden ja sopimuspuolten 

välillä, yhteisen toimen hyväksyntää 

seuraavat järjestelyt olisi tehtävä niin, että 

erityinen yhteistyö jonkin yksittäisen 

energiayhteisön sopimuspuolen kanssa on 

mahdollista, kun tarvittavat yhteiset 

säännökset on vahvistettu. 

(41) Yksi unionin tavoitteista on 

vahvistaa energiayhteisöä ja siten 

varmistaa EU:n energiasäännöstön tehokas 

täytäntöönpano, huolehtia 

energiamarkkinoiden uudistuksista ja 

kannustaa investoijia sijoittamaan energia-

alaan yhdistämällä tiiviimmin unionin ja 

energiayhteisön energiamarkkinat. Tämä 

tarkoittaa myös, että on otettava käyttöön 

yhteinen kriisinhallinta esittämällä 

ennaltaehkäisy- ja hätäsuunnitelmia 

alueellisella tasolla, mukaan lukien 

energiayhteisön sopimuspuolet. Tätä 

varten olisi laadittava ennusteet 

alueellisen tason kulutuksesta ja 

käytettävissä olevista varastoista, mikä 

antaisi mahdollisuuden vahvistaa 

reagointikykyä kriisitapauksessa. Lisäksi 

lokakuussa 2014 annetussa komission 

tiedonannossa Euroopan kaasujärjestelmän 

lyhyen aikavälin häiriönsietokyvystä 

viitataan tarpeeseen soveltaa 

energiamarkkinasääntöjä energiavirtaan 

unionin jäsenvaltioiden ja energiayhteisön 

sopimuspuolten välillä. Tämän osalta, jotta 

voidaan varmistaa tehokas kriisinhallinta 

unionin jäsenvaltioiden ja sopimuspuolten 

välillä, yhteisen toimen hyväksyntää 

seuraavat järjestelyt olisi tehtävä niin, että 

erityinen yhteistyö jonkin yksittäisen 

energiayhteisön sopimuspuolen kanssa on 

mahdollista, kun tarvittavat yhteiset 

säännökset on vahvistettu. 

 

Tarkistus  22 

Ehdotus asetukseksi 

Johdanto-osan 43 kappale 
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Komission teksti Tarkistus 

(43) Jos saadaan luotettavaa tietoa 

unionin ulkopuolella olevasta tilanteesta, 

joka uhkaa yhden tai useamman 

jäsenvaltion toimitusvarmuutta ja joka voi 

käynnistää unionin ja kolmannen maan 

välisen varhaisvaroitusjärjestelmän, 

komission olisi viipymättä ilmoitettava 

asiasta kaasualan koordinointiryhmälle ja 

unionin olisi toteutettava aiheellisia toimia 

tilanteen laukaisemiseksi. 

(43) Jos saadaan luotettavaa tietoa 

unionin ulkopuolella olevasta tilanteesta, 

joka uhkaa yhden tai useamman 

jäsenvaltion toimitusvarmuutta ja joka voi 

käynnistää unionin ja kolmannen maan 

välisen varhaisvaroitusjärjestelmän, 

komission olisi viipymättä ilmoitettava 

asiasta kaasualan koordinointiryhmälle ja 

unionin olisi toteutettava aiheellisia toimia 

tilanteen laukaisemiseksi. Jos tilanne sen 

sallii ja jos riittävä infrastruktuuri on 

olemassa, komissio ja jäsenvaltiot voisivat 

myöntää tilapäistä apua kriisissä oleville 

kolmansille maille. 

 

Tarkistus  23 

Ehdotus asetukseksi 

2 artikla – 2 kohta – 1 alakohta – johdantokappale 

 

Komission teksti Tarkistus 

1) ’suojatulla asiakkaalla’ 

kotitalousasiakasta, joka on liitetty 

kaasunjakeluverkkoon ja lisäksi, mikäli 

kyseinen jäsenvaltio niin päättää, yhtä tai 

useaa seuraavista: 

1) ’suojatulla asiakkaalla’ 

kotitalousasiakasta, joka on liitetty 

kaasunjakeluverkkoon ja lisäksi, mikäli 

kunkin alueen toimivaltaiset viranomaiset 
niin päättävät, yhtä tai useaa seuraavista: 

 

 

Tarkistus  24 

Ehdotus asetukseksi 

2 artikla – 2 kohta – 1 alakohta – a alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

a) pieni tai keskisuuri yritys, jos se on 

liitetty kaasunjakeluverkkoon, ja 

keskeinen sosiaalipalvelu, jos se on liitetty 

kaasun jakelu- tai siirtoverkkoon, 

edellyttäen, että kaikkien näiden yritysten 

tai palveluiden yhteinen osuus kaasun 

loppukäytöstä kyseisessä jäsenvaltiossa on 

Poistetaan. 
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enintään 20 prosenttia; 

 

Tarkistus  25 

Ehdotus asetukseksi 

2 artikla – 2 kohta – 2 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

2) 'keskeisellä sosiaalipalvelulla' 

terveys-, hätä- ja turvallisuuspalveluja; 

2) ’keskeisellä sosiaalipalvelulla’ 

terveys-, koulutus-, lastenhoito-, hätä-, 

turvallisuus- ja puolustuspalveluja; 

 

Tarkistus  26 

Ehdotus asetukseksi 

2 artikla – 2 kohta – 3 a alakohta (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 3 a) ’pienellä ja keskisuurella 

yrityksellä’ yksikköä, joka on kytkettynä 

siirto- tai jakeluverkkoon ja jonka 

käytettävissä oleva tai suunniteltu 

kapasiteetti on enintään 5 MWh/h; 

 

Tarkistus  27 

Ehdotus asetukseksi 

2 artikla – 2 kohta – 3 b alakohta (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 3 b) ’toimivaltaisella viranomaisella’ 

kansallista valtion elintä tai kansallista 

sääntelyviranomaista, joka varmistaa 

tässä asetuksessa säädettyjen 

toimenpiteiden toteuttamisen; 

 

Tarkistus  28 

Ehdotus asetukseksi 

2 artikla – 2 kohta – 3 c alakohta (uusi) 
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Komission teksti Tarkistus 

 3 c) ’kolmansista maista peräisin 

olevalla tuonnilla’ kaasun tuontia 

kolmansista maista, jotka eivät ole 

Euroopan talousaluetta koskevan 

sopimuksen sopimuspuolia; 

 

Tarkistus  29 

Ehdotus asetukseksi 

3 artikla – 1 a kohta (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 1 a. Komissio tukee aktiivisesti 

kolmansista maista tapahtuvan tuonnin 

monipuolistamista sekä energiareittien, 

kaasuntoimittajien että kaasureittien 

osalta. Tätä varten komissio huolehtii 

jäsenvaltioiden välisten 

energiainfrastruktuurin yhteenliitäntöjen 

parantamisesta sekä asetuksessa (EU) 

N:o 347/20131a (Euroopan laajuisia 

energiaverkkoja koskeva asetus) 

ensisijaisiksi määriteltyjen 

kaasunsiirtoreittien valmiiksi 

saattamisesta. ”Energiansiirtokäytävällä” 

täydennetään ja vahvistetaan tuon 

asetuksen liitteessä I tarkoitettua 

alueellista lähestymistapaa, ja se 

merkitsee tiettyjä unionin 

kaasuntoimitusreittejä, jotka auttavat 

jäsenvaltioita paremmin lieventämään 

mahdollisen toimitus- ja/tai 

infrastruktuurihäiriön vaikutuksia.  

 _________________ 

 1 a Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetus (EU) N:o 347/2013, annettu 17 

päivänä huhtikuuta 2013, Euroopan 

laajuisten energiainfrastruktuurien 

suuntaviivoista ja päätöksen N:o 

1364/2006/EY kumoamisesta sekä 

asetusten (EY) N:o 713/2009, (EY) N:o 

714/2009 ja (EY) N:o 715/2009 

muuttamisesta (EUVL L 115, 25.4.2013, 
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s. 39). 

 

Tarkistus  30 

Ehdotus asetukseksi 

3 artikla – 5 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

5. Komissio koordinoi tarvittaessa 

erityisesti 11 artiklan 1 kohdassa 

määritellyssä unionin tai alueellisen tason 

hätätilanteessa tässä asetuksessa 

tarkoitettuja toimivaltaisten viranomaisten 

toimia unionin ja alueellisella tasolla muun 

muassa 14 artiklassa tarkoitetun kaasualan 

koordinointiryhmän tai 11 artiklan 4 

kohdassa tarkoitetun kriisijohtoryhmän 

kautta. 

5. Komissio koordinoi erityisesti 11 

artiklan 1 kohdassa määritellyssä unionin 

tai alueellisen tason hätätilanteessa tässä 

asetuksessa tarkoitettuja toimivaltaisten 

viranomaisten toimia unionin ja 

alueellisella tasolla muun muassa 14 

artiklassa tarkoitetun kaasualan 

koordinointiryhmän tai 11 artiklan 4 

kohdassa tarkoitetun kriisijohtoryhmän 

kautta. 

 

Tarkistus  31 

Ehdotus asetukseksi 

3 artikla – 6 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

6. Ennaltaehkäisysuunnitelmiin ja 

hätäsuunnitelmiin sisältyvien, 

toimitusvarmuuden turvaamiseen liittyvien 

toimenpiteiden on oltava selkeästi 

määriteltyjä, avoimia, oikein 

oikeasuhteisia, syrjimättömiä ja 

todennettavissa olevia, ne eivät saa 

perusteettomasti vääristää kilpailua tai 

kaasun sisämarkkinoiden toimintaa eivätkä 

ne saa vaarantaa muiden jäsenvaltioiden tai 

koko unionin kaasun toimitusvarmuutta. 

6. Alueellisten 

ennaltaehkäisysuunnitelmien ja 

hätäsuunnitelmien on perustuttava 

kansallisiin kaasun toimitusvarmuutta 

koskeviin suunnitelmiin. Kansallisen 

tason suunnitelmien kanssa 

yhteensovitettuihin alueellisiin 

ennaltaehkäisysuunnitelmiin ja 

hätäsuunnitelmiin sisältyvien, 

toimitusvarmuuden turvaamiseen liittyvien 

toimenpiteiden on oltava selkeästi 

määriteltyjä, avoimia, oikein 

oikeasuhteisia, syrjimättömiä, 

todennettavissa olevia, kestäviä ja unionin 

ympäristö- ja energiatavoitteiden 

mukaisia, eivätkä ne saa perusteettomasti 

vääristää kilpailua tai kaasun 

sisämarkkinoiden toimintaa eivätkä ne saa 

vaarantaa muiden jäsenvaltioiden, alueiden 
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tai koko unionin kaasun toimitusvarmuutta. 

 

Tarkistus  32 

Ehdotus asetukseksi 

3 artikla – 7 kohta – c a alakohta (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 c a) valmius kattaa suojattujen 

asiakkaiden kaasunkysyntä tilanteessa, 

jossa suurimman yksittäisen 

kaasuntoimittajan toimitus on 

keskeytynyt; 

 

Tarkistus  33 

Ehdotus asetukseksi 

3 artikla – 7 kohta – 3 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Siirretään komissiolle valta antaa 18 

artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä, 

joilla muutetaan liitettä I tämän kohdan 

ensimmäisessä alakohdassa esitettyjen 

perusteiden mukaisesti, jos olosuhteiden 

vuoksi tarvitaan alueen muutosta. 

Alueiden kokoonpanoa voidaan arvioida 

uudelleen alueellisen riskinarvioinnin, 

ennaltaehkäisysuunnitelman ja 

hätäsuunnitelman valmistuttua mutta 

aikaisintaan vuonna 2022. Kaikki 

alueiden kokoonpanon muutokset olisi 

tehtävä tarkistamalla tätä asetusta. 

 

Tarkistus  34 

Ehdotus asetukseksi 

4 artikla – 7 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

7. Toimivaltaisen viranomaisen on 

varmistettava, että mahdollinen uusi 

siirtoinfrastruktuuri parantaa osaltaan 

toimitusvarmuutta kehittämällä hyvin 

yhteenliitetty verkko, joka käsittää 

tarvittaessa riittävän määrän rajat ylittäviä 

tulo- ja lähtöpisteitä markkinoiden 

kysynnän ja todettujen riskien mukaisesti. 

Toimivaltaisen viranomaisen on arvioitava 

7. Toimivaltaisen viranomaisen on 

varmistettava, että mahdollinen uusi 

siirtoinfrastruktuuri parantaa osaltaan 

toimitusvarmuutta kehittämällä hyvin 

yhteenliitetty verkko, joka käsittää 

tarvittaessa riittävän määrän rajat ylittäviä 

tulo- ja lähtöpisteitä markkinoiden 

kysynnän ja todettujen riskien mukaisesti. 

Toimivaltaisen viranomaisen on arvioitava 



 

AD\1103547FI.doc 23/40 PE582.277v02-00 

 FI 

riskiarvioinnissa se, esiintyykö sisäisiä 

pullonkauloja ja pystyvätkö kansallinen 

tulokapasiteetti ja kansalliset 

infrastruktuurit, erityisesti siirtoverkot, 

mukauttamaan kansalliset ja rajat ylittävät 

kaasuvirrat riskiarvioinnissa yksilöityyn 

skenaarioon, joka koskee häiriötilannetta 

suurimmassa yksittäisessä 

kaasuinfrastruktuurissa kansallisella tasolla 

sekä jonkin alueen yhteisen edun 

mukaisessa suurimmassa yksittäisessä 

kaasuinfrastruktuurissa. 

riskiarvioinnissa se, esiintyykö sisäisiä 

pullonkauloja ja pystyvätkö kansallinen 

tulokapasiteetti ja kansalliset 

infrastruktuurit, erityisesti siirtoverkot, 

mukauttamaan kansalliset ja rajat ylittävät 

kaasuvirrat riskiarvioinnissa yksilöityyn 

skenaarioon, joka koskee häiriötilannetta 

suurimmassa yksittäisessä 

kaasuinfrastruktuurissa kansallisella tasolla 

sekä jonkin alueen yhteisen edun 

mukaisessa suurimmassa yksittäisessä 

kaasuinfrastruktuurissa. Kansallisessa, 

alueellisessa tai unionin laajuisessa 

hätätilanteessa kaasuvirta, joka kulkee 

jäsenvaltion kaasun toimitusvarmuuden 

parantamiseksi rakennetun pysyvän 

kaksisuuntaisen kapasiteetin kautta, on 

ensisijainen järjestelmän muihin 

yhteyspisteisiin nähden. Toimivaltaisen 

viranomaisen on tutkittava 

mahdollisuutta käyttää Verkkojen 

Eurooppa -välineen ja ERI-rahastojen 

tarjoamia mahdollisuuksia kehittää 

alueiden infrastruktuuria ja riittäviä 

liitäntöjä näiden alueiden välillä. 

 

Tarkistus  35 

Ehdotus asetukseksi 

5 artikla – 1 kohta – johdantokappale 

 

Komission teksti Tarkistus 

1. Toimivaltaisen viranomaisen on 

vaadittava määrittämiään maakaasualan 

yrityksiä toteuttamaan toimenpiteitä, jotta 

varmistetaan kaasun toimitukset kyseisen 

jäsenvaltion suojatuille asiakkaille 

seuraavissa tilanteissa: 

1. Toimivaltaisen viranomaisen on 

vaadittava maakaasualan yrityksiä, jotka 

toimittavat maakaasua jäsenvaltioiden 

suojatuille asiakkaille, toteuttamaan 

toimenpiteitä, jotta varmistetaan kaasun 

toimitukset kyseisen jäsenvaltion 

suojatuille asiakkaille seuraavissa 

tilanteissa: 

 

Tarkistus  36 

Ehdotus asetukseksi 

5 artikla – 1 kohta – 2 alakohta 
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Komission teksti Tarkistus 

Viimeistään 31 päivänä maaliskuuta 2017 

jäsenvaltioiden on ilmoitettava komissiolle 

suojattuja asiakkaita koskeva 

määritelmänsä, suojattujen asiakkaiden 

vuosittaisen kaasunkulutuksen määrät sekä 

niiden prosenttiosuus kaasun vuosittaisesta 

loppukäytöstä kyseisessä jäsenvaltiossa. 

Jos jokin jäsenvaltio sisällyttää suojattujen 

asiakkaiden määritelmään 2 artiklan 1 

kohdan a tai b alakohdassa tarkoitetut 

luokat, sen on täsmennettävä komissiolle 

tehtävässä ilmoituksessa näihin luokkiin 

kuuluvien kuluttajien kaasunkulutusta 

vastaava määrä sekä kunkin näiden 

kuluttajaryhmien prosenttiosuus kaasun 

vuosittaisesta loppukäytöstä. 

Viimeistään 31 päivänä maaliskuuta 2017 

kunkin alueen toimivaltaisten 

viranomaisten on ilmoitettava komissiolle 

kyseisen alueen suojattuja asiakkaita 

koskeva määritelmänsä, suojattujen 

asiakkaiden vuosittaisen kaasunkulutuksen 

määrät sekä niiden prosenttiosuus kaasun 

vuosittaisesta loppukäytöstä kyseisissä 

jäsenvaltioissa sekä tiedot siitä, miten se 

voisi vaikuttaa rajat ylittäviin virtoihin 

alueella. Jos jokin jäsenvaltio sisällyttää 

suojattujen asiakkaiden määritelmään 2 

artiklan 1 kohdan a tai b alakohdassa 

tarkoitetut luokat, sen on täsmennettävä 

komissiolle tehtävässä ilmoituksessa näihin 

luokkiin kuuluvien kuluttajien 

kaasunkulutusta vastaava määrä sekä 

kunkin näiden kuluttajaryhmien 

prosenttiosuus kaasun vuosittaisesta 

loppukäytöstä. 

 

Tarkistus  37 

Ehdotus asetukseksi 

6 artikla – 1 kohta – johdantokappale 

 

Komission teksti Tarkistus 

1. Kunkin liitteessä I luetellun alueen 

toimivaltaisten viranomaisten on yhdessä 

tehtävä alueellisella tasolla arviointi 

kaikista kaasuntoimitusvarmuuteen 

vaikuttavista riskeistä. Arvioinnissa on 

otettava huomioon kaikki merkitykselliset 

riskit, kuten luonnonkatastrofit ja 

teknologiset, kaupalliset, sosiaaliset, 

poliittiset ja muut riskit. Tämä arviointi 

toteutetaan 

1. Kunkin liitteessä I luetellun alueen 

toimivaltaisten viranomaisten on alueen 

kutakin jäsenvaltiota koskevien riskien 

arvioinnin pohjalta yhdessä tehtävä 

alueellisella tasolla arviointi kaikista 

kaasuntoimitusvarmuuteen vaikuttavista 

riskeistä, alueen kunkin jäsenvaltion 

riskinarviointi mukaan luettuna. 

Arvioinnissa on otettava huomioon kaikki 

merkitykselliset riskit, kuten 

luonnonkatastrofit ja teknologiset, 

kaupalliset, sosiaaliset, poliittiset ja muut 

riskit. Tämä arviointi toteutetaan erityisesti 

 



 

AD\1103547FI.doc 25/40 PE582.277v02-00 

 FI 

Tarkistus  38 

Ehdotus asetukseksi 

6 artikla – 1 kohta – c alakohta – ii a alakohta (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 ii a)  kykenemättömyys kattaa alueen 

suojattujen asiakkaiden arvioitua tai 

laskettua kysyntää yksittäisen suurimman 

toimittajan toimitusten häiriintymisen 

aikana; 

 

Tarkistus  39 

Ehdotus asetukseksi 

6 artikla – 2 kohta – 1 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Kunkin alueen toimivaltaisten 

viranomaisten on sovittava 

yhteistyömekanismista riskinarvioinnin 

tekemiseksi tämän artiklan 5 kohdassa 

säädetyssä määräajassa. Toimivaltaisten 

viranomaisten on raportoitava kaasualan 

koordinointiryhmälle riskinarvioinnin 

tekemiseksi sovitusta 

yhteistyömekanismista 18 kuukautta ennen 

riskinarvioinnin hyväksymisen ja 

riskinarvioinnin päivitysten määräaikaa. 

Komissiolla voi olla edistävä rooli 

riskinarvioinnin laadinnassa yleisesti, 

erityisesti yhteistyömekanismin 

laatimisessa. Jos tietyn alueen 

toimivaltaiset viranomaiset eivät pääse 

yhteisymmärrykseen 

yhteistyömekanismista, komissio voi 

ehdottaa yhteistyömekanismia kyseistä 

aluetta varten. 

Kunkin alueen toimivaltaisten 

viranomaisten on sovittava 

yhteistyömekanismista riskinarvioinnin 

tekemiseksi tämän artiklan 5 kohdassa 

säädetyssä määräajassa. Toimivaltaisten 

viranomaisten on raportoitava kaasualan 

koordinointiryhmälle riskinarvioinnin 

tekemiseksi sovitusta 

yhteistyömekanismista 18 kuukautta ennen 

riskinarvioinnin hyväksymisen ja 

riskinarvioinnin päivitysten määräaikaa. 

Komissiolla on edistävä rooli 

riskinarvioinnin laadinnassa yleisesti, 

erityisesti yhteistyömekanismin 

laatimisessa. Jos tietyn alueen 

toimivaltaiset viranomaiset eivät pääse 

yhteisymmärrykseen 

yhteistyömekanismista, komissio kehittää 

yhteistyömekanismin kyseistä aluetta 

varten. 

 

Tarkistus  40 

Ehdotus asetukseksi 

6 artikla – 4 kohta 
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Komission teksti Tarkistus 

4. Maakaasualan yritysten, kaasua 

käyttävien teollisuusasiakkaiden, kaasua 

käyttäviä kotitalous- ja teollisuusasiakkaita 

edustavien asianomaisten organisaatioiden 

sekä jäsenvaltioiden ja kansallisen 

sääntelyviranomaisen, jos se ei ole 

toimivaltainen viranomainen, on tehtävä 

yhteistyötä toimivaltaisen viranomaisen 

kanssa ja annettava sille pyynnöstä kaikki 

riskiarvioinnissa tarvittavat tiedot. 

4. Maakaasualan yritysten, kaasua 

käyttävien teollisuusasiakkaiden, kaasua 

käyttäviä kotitalousasiakkaita, suojattuja 

asiakkaita ja teollisuusasiakkaita 

edustavien asianomaisten organisaatioiden 

sekä jäsenvaltioiden ja kansallisen 

sääntelyviranomaisen, jos se ei ole 

toimivaltainen viranomainen, on tehtävä 

yhteistyötä toimivaltaisen viranomaisen 

kanssa ja annettava sille pyynnöstä kaikki 

riskiarvioinnissa tarvittavat tiedot. 

 

Tarkistus  41 

Ehdotus asetukseksi 

6 artikla – 5 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

5. Kaikkien alueen jäsenvaltioiden 

sopimasta riskinarvioinnista on 

ilmoitettava komissiolle ensimmäisen 

kerran viimeistään 1 päivänä syyskuuta 

2018. Riskinarviointi on päivitettävä joka 

neljäs vuosi paitsi jos sitä on olosuhteiden 

vuoksi päivitettävä useammin. 

Riskiarvioinnissa on otettava huomioon 4 

artiklassa määritellyn 

infrastruktuurinormin täyttämisen 

edellyttämien investointien edistyminen 

sekä uusien vaihtoehtoisten ratkaisujen 

toteuttamisessa kohdatut maakohtaiset 

vaikeudet. Sen on myös perustuttava 

kokemukselle, jota on saatu 9 artiklan 2 

kohdassa sisältyvien hätäsuunnitelmien 

simulaation avulla. 

5. Kaikkien alueen jäsenvaltioiden 

sopimasta riskinarvioinnista on 

ilmoitettava komissiolle ensimmäisen 

kerran viimeistään 1 päivänä syyskuuta 

2018. Riskinarviointi on päivitettävä joka 

neljäs vuosi paitsi jos sitä on olosuhteiden 

vuoksi päivitettävä useammin. 

Riskiarvioinnissa on otettava huomioon 4 

artiklassa määritellyn 

infrastruktuurinormin täyttämisen 

edellyttämien investointien edistyminen 

sekä uusien vaihtoehtoisten ratkaisujen 

toteuttamisessa kohdatut maakohtaiset 

vaikeudet. Sen on myös perustuttava 

kokemukselle, jota on saatu 9 artiklan 2 

kohdassa sisältyvien hätäsuunnitelmien 

simulaation avulla. Jos tietyn alueen 

toimivaltaiset viranomaiset eivät pääse 

yhteisymmärrykseen riskinarvioinnista, 

komissio esittää riskinarvioinnin kyseistä 

aluetta varten yhteistyössä toimivaltaisten 

viranomaisten kanssa. 
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Tarkistus  42 

Ehdotus asetukseksi 

7 artikla – 1 kohta – johdantokappale 

 

Komission teksti Tarkistus 

1. Kunkin liitteessä I luetellun alueen 

jäsenvaltion toimivaltaisten viranomaisten 

on maakaasualan yrityksiä, kaasua 

käyttäviä kotitalous- ja teollisuusasiakkaita 

(myös sähköntuottajia) edustavia 

asianomaisia organisaatioita ja kansallista 

sääntelyviranomaista, jos se ei ole 

toimivaltainen viranomainen, kuultuaan 

laadittava yhteisesti: 

1. Kunkin liitteessä I luetellun alueen 

jäsenvaltion toimivaltaisten viranomaisten 

on maakaasualan yrityksiä, kaasua 

käyttäviä kotitalousasiakkaita, suojattuja 

asiakkaita ja teollisuusasiakkaita (myös 

sähköntuottajia) edustavia asianomaisia 

organisaatioita ja kansallista 

sääntelyviranomaista, jos se ei ole 

toimivaltainen viranomainen, kuultuaan 

laadittava yhteisesti unionin tasolla 

johdonmukaiset puitteet: 

 

Tarkistus  43 

Ehdotus asetukseksi 

7 artikla – 1 kohta – b a alakohta (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 b a) järjestelyt, joilla kustannukset 

jaetaan jäsenvaltioiden välillä, kun 

asiakas yhdessä jäsenvaltiossa kärsii 

kaasun kulutuksen häiriöstä ja joutuu 

siirtymään käyttämään muita 

polttoaineita (kaasusta öljyyn 

voimalaitosten tapauksessa), kun toisen 

jäsenvaltion asiakkaille tarjotaan 

suojattuja toimituksia; 

 

Tarkistus  44 

Ehdotus asetukseksi 

7 artikla – 1 kohta – 1 a alakohta (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 Yhdistämällä alueelliset 

ennaltaehkäisysuunnitelmat ja 

hätäsuunnitelmat komissio laatii 

toimivaltaisia viranomaisia, ACERia ja 
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kaasu-ENTSOa kuullen unionin tasoisen 

ennaltaehkäisysuunnitelman ja 

hätäsuunnitelman. 

 

Tarkistus  45 

Ehdotus asetukseksi 

7 artikla – 1 kohta – 1 b alakohta (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 Ennaltaehkäisysuunnitelman ja 

hätäsuunnitelman tarkoituksena on 

helpottaa riskien ja mahdollisuuksien 

kartoittamista unionissa, jotta voidaan 

lieventää riskejä, eriyttää asianomaisten 

alueiden välisiä toimenpiteitä ja arvioida 

kunkin alueen erityistarpeita muihin 

alueisiin verrattuna. 

 

Tarkistus  46 

Ehdotus asetukseksi 

7 artikla – 2 kohta – 1 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Toimivaltaisten viranomaisten on kullakin 

alueella sovittava riittävän ajoissa 

yhteistyömekanismeista, joiden avulla 

laaditaan suunnitelmat ja mahdollistetaan 

niistä ja päivitetyistä suunnitelmista 

ilmoittaminen. 

Toimivaltaisten viranomaisten on kullakin 

alueella unionin alueellisen yhteistyön 

periaate huomioon ottaen sovittava 

riittävän ajoissa yhteistyömekanismeista, 

joiden avulla laaditaan suunnitelmat ja 

mahdollistetaan niistä ja päivitetyistä 

suunnitelmista ilmoittaminen. 

Tarkistus  47 

Ehdotus asetukseksi 

7 artikla – 2 kohta – 3 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Toimivaltaisten viranomaisten on 

säännöllisesti raportoitava kaasualan 

koordinointiryhmälle edistymisestä, jota on 

saavutettu ennaltaehkäisysuunnitelmien ja 

hätäsuunnitelmien laatimisessa ja 

Toimivaltaisten viranomaisten on 

säännöllisesti raportoitava kaasualan 

koordinointiryhmälle edistymisestä, jota on 

saavutettu ennaltaehkäisysuunnitelmien ja 

hätäsuunnitelmien laatimisessa ja 
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hyväksymisessä. Toimivaltaisten 

viranomaisten on erityisesti raportoitava 

kaasualan koordinointiryhmälle sovitusta 

yhteistyömekanismista 18 kuukautta ennen 

suunnitelmien hyväksymisen ja 

suunnitelmien päivitysten määräaikaa. 

Komissiolla voi olla edistävä rooli 

suunnitelmien laadinnassa yleisesti, 

erityisesti yhteistyömekanismin 

laatimisessa. Jos tietyn alueen 

toimivaltaiset viranomaiset eivät pääse 

yhteisymmärrykseen 

yhteistyömekanismista, komissio voi 

ehdottaa yhteistyömekanismia kyseistä 

aluetta varten. Niiden on varmistettava, että 

tällaisten suunnitelmien toteuttamista 

seurataan säännöllisesti. 

hyväksymisessä. Toimivaltaisten 

viranomaisten on erityisesti raportoitava 

kaasualan koordinointiryhmälle sovitusta 

yhteistyömekanismista 18 kuukautta ennen 

suunnitelmien hyväksymisen ja 

suunnitelmien päivitysten määräaikaa. 

Komissiolla on edistävä rooli 

suunnitelmien laadinnassa yleisesti, 

erityisesti yhteistyömekanismin 

laatimisessa. Jos tietyn alueen 

toimivaltaiset viranomaiset eivät pääse 

yhteisymmärrykseen 

yhteistyömekanismista, komissio kehittää 

yhteistyömekanismin kyseistä aluetta 

varten. Niiden on varmistettava, että 

tällaisten suunnitelmien toteuttamista 

seurataan säännöllisesti. 

 

Tarkistus  48 

Ehdotus asetukseksi 

7 artikla – 4 kohta – 1 a alakohta (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 Toimivaltaisen viranomaisen pyynnöstä 

voidaan tietyt 

ennaltaehkäisysuunnitelmien ja 

hätäsuunnitelmien osat jättää 

julkistamatta. Kyseisen toimivaltaisen 

viranomaisen on tässä tapauksessa 

toimitettava komissiolle kattava 

yhteenveto suunnitelmista julkistamista 

varten. Kattavan yhteenvedon on 

sisällettävä ainakin kaikki suunnitelmien 

pääkohdat liitteen V mukaisesti, jotta 

markkinatoimijoilla on riittävästi tietoa 

tässä asetuksessa asetettujen vaatimusten 

noudattamiseksi. Suunnitelmien 

lyhentämättömät versiot on asetettava 

muiden alueiden toimivaltaisten 

viranomaisten, komission ja energia-alan 

sääntelyviranomaisten yhteistyöviraston 

(ACER) saataville. 
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Tarkistus  49 

Ehdotus asetukseksi 

8 artikla – 6 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

6. Ennaltaehkäisysuunnitelmaa on 

päivitettävä joka neljäs vuosi 1 päivän 

maaliskuuta 2019 jälkeen, paitsi jos sitä on 

olosuhteiden vuoksi tai komission 

pynnöstä päivitettävä useammin. 

Päivitetyssä suunnitelmassa on otettava 

huomioon päivitetty riskinarviointi sekä 9 

artiklan 2 kohdan mukaisesti suoritettujen 

testien tulokset. Päivitettyyn suunnitelmaan 

sovelletaan 7 artiklan 3–7 kohtaa. 

6. Ennaltaehkäisysuunnitelmaa on 

päivitettävä vähintään joka neljäs vuosi 

1 päivän maaliskuuta 2019 jälkeen, paitsi 

jos sitä on olosuhteiden vuoksi tai 

komission pyynnöstä päivitettävä 

useammin. Päivitetyssä suunnitelmassa on 

otettava huomioon päivitetty riskinarviointi 

sekä 9 artiklan 2 kohdan mukaisesti 

suoritettujen testien tulokset. Päivitettyyn 

suunnitelmaan sovelletaan 7 artiklan 3–7 

kohtaa. 

 

Tarkistus  50 

Ehdotus asetukseksi 

9 artikla – 1 kohta – h alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

h) kuvattava markkinapohjaisten 

toimenpiteiden käyttö tilanteen 

hallitsemiseksi hälytystasolla ja 

vaikutusten lieventämiseksi hätätilatasolla; 

h) kuvattava markkinapohjaisten 

toimenpiteiden, esimerkiksi 

vapaaehtoisten yhteisostojen aloittaminen 

tai kaasun virtuaalisten varastojen 

aktivointi, käyttö tilanteen hallitsemiseksi 

hälytystasolla ja vaikutusten 

lieventämiseksi hätätilatasolla; 

 

Tarkistus  51 

Ehdotus asetukseksi 

9 artikla – 1 kohta – j a alakohta (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 j a) kuvattava menettelyt, joita 

sovelletaan, jos kaasuntoimituksissa on 

häiriöitä useassa jäsenvaltiossa 

samanaikaisesti, ja menettelyt, joita 

sovelletaan, kun jonkin jäsenvaltion 

varastot vähenevät, kun niitä käytetään 
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korvaamaan puutetta 

yhteisvastuuperiaatteen mukaisesti; 

 

Tarkistus  52 

Ehdotus asetukseksi 

10 artikla – 2 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

2. Kun toimivaltainen viranomainen 

julistaa jonkun 1 kohdassa tarkoitetun 

kriisitason olevan voimassa, sen on 

välittömästi ilmoitettava asiasta 

komissiolle ja toimitettava sille kaikki 

tarvittavat tiedot ja erityisesti tiedot 

toimista, jotka se aikoo toteuttaa. Mikäli 

kyseessä on hätätilanne, joka saattaa johtaa 

unionille ja sen jäsenvaltioille 

osoitettavaan avunpyyntöön, kyseisen 

jäsenvaltion toimivaltaisen viranomaisen 

on viipymättä ilmoitettava asiasta 

komission hätäavun 

koordinointikeskukseen. 

2. Kun toimivaltainen viranomainen 

julistaa jonkun 1 kohdassa tarkoitetun 

kriisitason olevan voimassa, sen on 

välittömästi ilmoitettava asiasta 

komissiolle ja alueen toimivaltaisille 

viranomaisille ja toimitettava niille kaikki 

tarvittavat tiedot ja erityisesti tiedot 

toimista, jotka se aikoo toteuttaa. Mikäli 

kyseessä on hätätilanne, joka saattaa johtaa 

unionille ja sen jäsenvaltioille 

osoitettavaan avunpyyntöön, kyseisen 

jäsenvaltion toimivaltaisen viranomaisen 

on viipymättä ilmoitettava asiasta 

komission hätäavun 

koordinointikeskukseen. 

 

Tarkistus  53 

Ehdotus asetukseksi 

10 artikla – 5 a kohta (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 5 a. Tilanteessa, jossa on saatu 

konkreettista, vakavasti otettavaa ja 

luotettavaa tietoa, jonka mukaan 

tapahtuma, joka todennäköisesti 

heikentää kaasun toimitustilannetta 

merkittävästi kolmannessa maassa 

(ennakkovaroitustila), on mahdollinen, 

komissio toteuttaa ulkoisia toimia 20 

päivänä heinäkuuta 2015 

energiadiplomatiasta annetuissa 

neuvoston päätelmissä vahvistettujen 

painopisteiden mukaisesti yhteistyössä 

kolmannen maan kanssa muun muassa 

osallistumalla kuulemisiin, tarjoamalla 
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sovittelupalveluja ja ottamalla tarvittaessa 

käyttöön erityisiä työryhmiä. 

 

Tarkistus  54 

Ehdotus asetukseksi 

10 a artikla (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 10 a artikla 

 Hätätilanteessa käytettävät 

toimituskäytävät 

 1.  Kaasu-ENTSOn on suoritettava 

tässä kohdassa vahvistetut tehtävät 1 

päivästä marraskuuta 2017 alkaen. 

 2. Sen on tehtävä unionin laajuinen 

simulaatio kaasuntoimituksen ja 

infrastruktuurin häiriöiden skenaarioista. 

Kaasu-ENTSOn on määritettävä 

skenaariot yhdessä kaasualan 

koordinointiryhmän kanssa. 

Toimivaltaisten viranomaisten on 

toimitettava Kaasu-ENTSOlle 

simulaatioita varten tarvittavat tiedot, 

kuten päivittäiset huippukysynnän arvot, 

kotimainen tuotantokapasiteetti ja 

kysyntäpuolen toimenpiteet. 

 Se määrittää ja arvioi liitteessä I 

tarkoitettua alueellista lähestymistapaa 

täydentäviä hätätilanteessa käytettäviä 

toimituskäytäviä, joiden kautta kaasu voi 

virrata eri alueille kaasun 

sisämarkkinoiden pirstaloitumisen 

ehkäisemiseksi. Kyseisen arvioinnin 

tuloksista sekä hätätilanteessa käytettäviä 

toimituskäytäviä koskevasta ehdotuksesta 

keskustellaan kaasualan 

koordinointiryhmässä. 

 Kyseinen unionin laajuinen simulaatio ja 

kyseiset hätätilanteessa käytettävät 

toimituskäytävät on päivitettävä joka 

kolmas vuosi, paitsi jos niitä on 

olosuhteiden vuoksi päivitettävä 

useammin. 
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 3. Tapauksessa, jossa yksi tai 

useampi toimivaltainen viranomainen on 

julistanut hätätilan, hätätilanteessa 

käytettävän toimituskäytävän varrella 

olevien jäsenvaltioiden on varmistettava, 

että hätätilan julistaneille jäsenvaltioille 

toimitetaan kaikki kaasutoimituksia 

koskevat olennaiset tiedot, erityisesti 

saatavilla olevan kaasun määrät sekä 

mahdollista kaasun kanavointia koskevat 

menettelyt ja sen lähteet. Hätätilanteessa 

käytettävän toimituskäytävän varrella 

olevien jäsenvaltioiden on varmistettava, 

että millään toimenpiteillä ei estetä 

kaasun toimittamista hätätilan 

julistaneisiin jäsenvaltioihin. 

 4. Komissiolle siirretään valta antaa 

18 artiklan mukaisesti delegoituja 

säädöksiä, joilla hätätilanteessa 

käytettävät toimituskäytävät perustetaan. 

 

Tarkistus  55 

Ehdotus asetukseksi 

11 artikla – 1 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

1. Sellaisen toimivaltaisen 

viranomaisen pyynnöstä, joka on julistanut 

hätätilan, komissio voi julistaa unionin 

tason hätätilan tai alueellisen tason 

hätätilan suoritettuaan 10 artiklan 5 kohdan 

mukaisen tarkistuksen. Vähintään kahden 

sellaisen toimivaltaisen viranomaisen 

pyynnöstä, jotka ovat julistaneet hätätilan, 

komissio julistaa tarvittaessa alueellisen tai 

unionin tason hätätilan suoritettuaan 10 

artiklan 5 kohdan mukaisen tarkistuksen ja 

näiden hätätilojen syiden liittyessä 

toisiinsa. Kaikissa tapauksissa komissio 

kokoaa tilanteeseen parhaiten soveltuvia 

viestintävälineitä käyttäen muiden 

toimivaltaisten viranomaisten näkemykset 

ja ottaa asiaankuuluvalla tavalla huomioon 

kaikki niiden toimittamat asiaankuuluvat 

tiedot. Kun komissio arvioi, etteivät 

1. Sellaisen toimivaltaisen 

viranomaisen pyynnöstä, joka on julistanut 

hätätilan, komissio voi julistaa erityisesti 

kärsineen alueen tai unionin hätätilan 

suoritettuaan 10 artiklan 5 kohdan 

mukaisen tarkistuksen. Vähintään kahden 

sellaisen toimivaltaisen viranomaisen 

pyynnöstä, jotka ovat julistaneet hätätilan, 

komissio julistaa tarvittaessa alueellisen tai 

unionin tason hätätilan suoritettuaan 10 

artiklan 5 kohdan mukaisen tarkistuksen ja 

näiden hätätilojen syiden liittyessä 

toisiinsa. Kaikissa tapauksissa komissio 

kokoaa tilanteeseen parhaiten soveltuvia 

viestintävälineitä käyttäen muiden 

toimivaltaisten viranomaisten näkemykset 

ja ottaa asiaankuuluvalla tavalla huomioon 

kaikki niiden toimittamat asiaankuuluvat 

tiedot. Kun komissio arvioi, etteivät 
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alueellisen tai unionin tason hätätilan 

perusteena olevat syyt enää oikeuta 

hätätilan julistamista, se julistaa alueellisen 

tai unionin tason hätätilan päättyneeksi. 

Kaikissa tapauksissa komissio perustelee 

päätöksensä ja ilmoittaa sen neuvostolle. 

alueellisen tai unionin tason hätätilan 

perusteena olevat syyt enää oikeuta 

hätätilan julistamista, se julistaa alueellisen 

tai unionin tason hätätilan päättyneeksi. 

Kaikissa tapauksissa komissio perustelee 

päätöksensä ja ilmoittaa sen neuvostolle. 

 

Tarkistus  56 

Ehdotus asetukseksi 

12 artikla – -1 kohta (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 -1. Tulevassa energiaunionissa 

energiaturvallisuus on ensisijaisen 

tärkeää. Jäsenvaltioiden on koordinoitava 

toimia naapureidensa kanssa ja tehtävä 

niiden kanssa yhteistyötä 

energiapoliittisia toimia kehittäessään. 

Komissio selvittää tämän vuoksi, miten 

kansallisiin näkökohtiin perustuvien 

ennaltaehkäisy- ja pelastustoimien 

nykyistä rakennetta voitaisiin 

virtaviivaistaa sekä alueiden että unionin 

tasolla. 

 

Tarkistus  57 

Ehdotus asetukseksi 

12 artikla – 2 kohta – 2 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Ensimmäistä alakohtaa sovelletaan 

keskeisiin sosiaalipalveluihin ja 

kaukolämpölaitoksiin siinä määrin kuin 

suojattujen asiakkaiden määritelmä kattaa 

ne kyseisessä jäsenvaltiossa. 

Ensimmäistä alakohtaa sovelletaan 

keskeisiin sosiaalipalveluihin ja 

kaukolämpölaitoksiin siinä määrin kuin 

suojattujen asiakkaiden määritelmä kattaa 

ne kyseisellä alueella. 

 

Tarkistus  58 

Ehdotus asetukseksi 

12 artikla – 2 a kohta (uusi) 
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Komission teksti Tarkistus 

 2 a. Jos asianomaiset jäsenvaltiot eivät 

pääse yhteisymmärrykseen olosuhteista, 

joissa toimitukset aloitetaan kuluttajille, 

jotka eivät ole kotitalouksia, keskeisiä 

sosiaalipalveluja tai kaukolämpölaitoksia, 

komissio esittää kaasualan 

koordinointiryhmää kuultuaan ja 

10 artiklan 1 kohdan mukaisesti arvion 

hätätilatason julistaneen jäsenvaltion 

toimitusnormista. 

 

Tarkistus  59 

Ehdotus asetukseksi 

12 artikla – 4 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

4. Toisiinsa suoraan kytkettyjen 

jäsenvaltioiden on sovittava keskenään 

tekniset, oikeudelliset ja rahoitukseen 

liittyvät järjestelyt 3 kohdan soveltamiseksi 

ja nämä järjestelyt on kuvattava alueiden 

hätäsuunnitelmissa. Näihin järjestelyihin 

voivat kuulua muun muassa sovellettavat 

kaasun hinnat, yhdysputkien käyttö, 

mukaan lukien kaksisuuntainen 

kapasiteetti, kaasun määrät sekä 

korvauskustannusten kattaminen. Edellä 

olevassa 3 kohdassa säädettyjen 

velvoitteiden täytäntöönpanossa etusijalle 

asetetaan markkinapohjaiset toimenpiteet, 

kuten huutokaupat. Mikäli 3 kohdan 

soveltamiseksi tarvittavia teknisiä, 

oikeudellisia ja rahoitukseen liittyviä 

järjestelyjä muutetaan, vastaava 

hätäsuunnitelma päivitetään sen 

mukaisesti. 

4. Toisiinsa suoraan kytkettyjen 

jäsenvaltioiden on sovittava keskenään 

tekniset, oikeudelliset ja rahoitukseen 

liittyvät järjestelyt 3 kohdan soveltamiseksi 

ja nämä järjestelyt on kuvattava alueiden 

hätäsuunnitelmissa. Komissio valmistelee 

kullekin alueelliselle ryhmittymälle 

ehdotettuja mekanismeja koskevan 

vähimmäiskehyksen, johon kuuluvat 
muun muassa sovellettavat kaasun hinnat, 

yhdysputkien käyttö, mukaan lukien 

kaksisuuntaisen kapasiteetin taattu 

käytettävyys, kaasun määrät sekä 

korvauskustannusten kattaminen. Edellä 

olevassa 3 kohdassa säädettyjen 

velvoitteiden täytäntöönpanossa etusijalle 

asetetaan markkinapohjaiset toimenpiteet, 

kuten huutokaupat. Mikäli 3 kohdan 

soveltamiseksi tarvittavia teknisiä, 

oikeudellisia ja rahoitukseen liittyviä 

järjestelyjä muutetaan, vastaava 

hätäsuunnitelma päivitetään sen 

mukaisesti. Komissio laatii yhteisvastuuta 

koskevien järjestelyjen mallin, 

vakiolausekkeet mukaan luettuina, ja 

julkaisee sen. 
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Tarkistus  60 

Ehdotus asetukseksi 

12 artikla – 5 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

5. Edellä olevaa 2 kohtaa sovelletaan 

1 päivästä maaliskuuta 2019. 

5. Edellä olevaa 2 kohtaa sovelletaan 

1 päivästä lokakuuta 2018. 

 

Tarkistus  61 

Ehdotus asetukseksi 

12 artikla – 6 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

6. Jos jäsenvaltiot eivät pääse 

sopimukseen tarvittavista teknisistä, 

oikeudellisista ja rahoitukseen liittyvistä 

järjestelyistä, komissio voi lausunnossaan 

ja suunnitelmia koskevassa päätöksessään 

ehdottaa puitteita kyseisiä toimenpiteitä 

varten. 

6. Jos jäsenvaltiot eivät pääse 

sopimukseen tarvittavista teknisistä, 

oikeudellisista ja rahoitukseen liittyvistä 

järjestelyistä, komissio kehittää 

lausunnossaan ja suunnitelmia koskevassa 

päätöksessään puitteita kyseisiä 

toimenpiteitä varten. 

 

Tarkistus  62 

Ehdotus asetukseksi 

13 artikla – 6 kohta – a alakohta – i alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

vi) edellytykset kaasuntoimitusten 

keskeytykselle. 

vi) edellytykset kaasuntoimitusten 

neuvottelemiselle uudelleen ja 

keskeytykselle. 

 

Tarkistus  63 

Ehdotus asetukseksi 

13 artikla – 6 kohta – b alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

b) toimivaltaiselle viranomaiselle ja b) toimivaltaiselle viranomaiselle ja 
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komissiolle välittömästi sen jälkeen, kun 

tehdään yli vuoden kestäviä 

kaasuntoimitussopimuksia tai niitä 

muutetaan [OP: Please insert the date of 

entry in force of this Regulation] sen 

jälkeen, kun sopimukset vastaavat joko 

yksin tai yhdessä saman toimittajan tai sen 

sidosyritysten kanssa tehtyjen sopimusten 

kanssa yli 40 prosenttia vuosittaisesta 

maakaasun kulutuksesta kyseisessä 

jäsenvaltiossa. Ilmoitusvelvollisuutta ei 

sovelleta muutoksiin, jotka koskevat 

ainoastaan kaasun hintaa. 

Ilmoitusvelvollisuutta on sovellettava myös 

kaikkiin kaupallisiin sopimuksiin, joilla on 

merkitystä kaasuntoimitussopimuksen 

toteuttamisen kannalta. 

komissiolle välittömästi sen jälkeen, kun 

kolmannen maan saman toimittajan tai 

sen sidosyritysten kanssa tehdään yli 

vuoden kestäviä kaasuntoimitussopimuksia 

tai niitä muutetaan [OP: Please insert the 

date of entry in force of this Regulation], 

kun sopimukset ylittävät 8 miljardin 

kuutiometrin kynnysarvon tai vastaavat 

joko yksin tai yhdessä samoilla 

markkinoilla toimivien muiden 

maakaasualan yritysten saman toimittajan 

tai sen sidosyritysten kanssa tehtyjen 

sopimusten kanssa yli 40:tä prosenttia 

vuosittaisesta kaasun kokonaistuonnista 

kolmansista maista kyseisessä 

jäsenvaltiossa. Ilmoitusvelvollisuutta ei 

sovelleta kaasun hintaan. 

Ilmoitusvelvollisuutta on sovellettava myös 

kaikkiin kaupallisiin sopimuksiin, joilla on 

merkitystä kaasuntoimitussopimuksen 

toteuttamisen kannalta. Kansallisten 

sääntelyviranomaisten on tämän vuoksi 

valvottava markkinoiden tarjontapuolen 

rakennetta vuotuiselta pohjalta ja 

ilmoitettava asianomaisille kaasualan 

yrityksille, kun 40 prosentin kynnysarvo 

ylitetään. Nämä tiedot toimitetaan 

vuosittain viimeistään 1 päivänä 

kesäkuuta vuodelta, joka edeltää vuotta, 

jolle kynnysarvo on laskettu. 

 

Tarkistus  64 

Ehdotus asetukseksi 

13 artikla – 8 a kohta (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 8 a. Jos komissio arvioidessaan 

kaasuntoimitussopimuksia 6 kohdan b 

alakohdan ja 7 kohdan mukaisesti 

havaitsee määräyksiä, jotka ovat unionin 

lainsäädännön vastaisia, se ilmoittaa 

niistä yksikölle ja kyseiselle 

toimivaltaiselle viranomaiselle ja pyytää 

muuttamaan niitä siten, että unionin 

lainsäädännön vastaiset määräykset 

poistetaan. Yksikkö tai toimivaltainen 
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viranomainen voi pyytää komissiota 

osallistumaan neuvotteluihin, joilla 

pyritään poistamaan 

yhteensopimattomuus unionin 

lainsäädännön kanssa. 

 

Tarkistus  65 

Ehdotus asetukseksi 

13 artikla – 9 a kohta (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 9 a. Komissio ottaa huomioon tämän 

artiklan mukaisesti saadut tiedot 

laatiessaan luetteloa hyvistä käytännöistä 

ja kohtuuttomista sopimusehdoista 

toimivaltaisten viranomaisten ja 

kansallisten yritysten käyttöön. 

 

Tarkistus  66 

Ehdotus asetukseksi 

14 artikla – 1 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

1. Perustetaan kaasualan 

koordinointiryhmä helpottamaan kaasun 

toimitusvarmuuteen liittyvien 

toimenpiteiden koordinoimista. Ryhmä 

koostuu jäsenvaltioiden ja erityisesti niiden 

toimivaltaisten viranomaisten sekä energia-

alan sääntelyviranomaisten 

yhteistyöviraston, jäljempänä 'viraston', 

Kaasu-ENTSO:n ja kyseisten toimialojen 

ja asianomaisten asiakkaiden 

eturyhmittymien edustajista. Komissio 

päättää jäsenvaltioita kuultuaan ryhmän 

kokoonpanosta varmistaen, että se on 

täysin edustava. Komissio toimii ryhmän 

puheenjohtajana. Ryhmä vahvistaa 

työjärjestyksensä. 

1. Perustetaan kaasualan 

koordinointiryhmä helpottamaan kaasun 

toimitusvarmuuteen liittyvien 

toimenpiteiden koordinoimista. Ryhmä 

koostuu jäsenvaltioiden ja erityisesti niiden 

toimivaltaisten viranomaisten, paikallisten 

ja alueellisten viranomaisten sekä energia-

alan sääntelyviranomaisten 

yhteistyöviraston, jäljempänä 'viraston', 

Kaasu-ENTSO:n ja kyseisten toimialojen 

ja asianomaisten asiakkaiden 

eturyhmittymien edustajista. Komissio 

päättää jäsenvaltioita kuultuaan ryhmän 

kokoonpanosta varmistaen, että se on 

täysin edustava. Komissio toimii ryhmän 

puheenjohtajana. Ryhmä vahvistaa 

työjärjestyksensä. 
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Tarkistus  67 

Ehdotus asetukseksi 

15 artikla – 1 kohta – johdantokappale 

 

Komission teksti Tarkistus 

1. Edellä olevan 3 artiklan 2 kohdan 

toinen lause, 3 artiklan 5 kohta, 4 artiklan 

3, 4 ja 6 kohta, 5 artiklan 2 kohta, 6 

artiklan 1 kohdan d alakohta, 7 artiklan 5 

kohdan b ja e alakohta, 8 artiklan 1 kohdan 

e, g ja i alakohta, 8 artiklan 4 kohdan b ja c 

alakohta, 9 artiklan 1 kohdan j ja m 

alakohta ja 4 kohta, 10 artiklan 4 kohta, 11 

artiklan 5 kohta ja 12 artikla luovat 

jäsenvaltioille velvoitteita energiayhteisön 

sopimuspuolia kohtaan: jos 

1. Edellä olevan 3 artiklan 2 kohdan 

toinen lause, 3 artiklan 5 kohta, 4 artiklan 

3, 4 ja 6 kohta, 5 artiklan 2 kohta, 6 

artiklan 1 kohdan d alakohta, 7 artiklan 5 

kohdan b ja e alakohta, 8 artiklan 1 kohdan 

e, g ja i alakohta, 8 artiklan 4 kohdan j, ja 

ja m alakohta, 9 artiklan 1 kohdan j ja m 

alakohta ja 4 kohta, 10 artiklan 4 kohta, 11 

artiklan 5 kohta ja 12 artikla luovat 

jäsenvaltioille velvoitteita energiayhteisön 

sopimuspuolia kohtaan: jos 

 

Tarkistus  68 

Ehdotus asetukseksi 

15 artikla – 1 a kohta (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 1 a. Kun sovelletaan 12 artiklassa 

tarkoitettua yhteisvastuun periaatetta, 

energiayhteisön sopimuspuolten on 

toimitettava naapurijäsenvaltioiden 

viranomaisille riittävät tiedot 13 artiklan 

mukaisesti. 
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